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Transport 
 

 

Departure at campsite 
Départ au camp 
Start am Lager 

You must leave the campsite at 8.00 a.m. 
Vous devez partir du camp à 08.00 heures 

Ihr müsst das Lager um 08.00 Uhr verlassen 

Way to take 
Chemin à prendre 

Zu nehmender Weg 

Take the way to the station as marked on the map 
Prenez le chemin vers la gare comme dessiné sur la carte 

Nehmt den Weg zum Bahnhof wie auf der Karte eingezeichnet 
 

 

TvKl 2 
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Departure station 
Gare de départ 

Abfahrt-Bahnhof 

 
The name of the train station is: 

Le nom de la gare est: 
Der Name des Bahnhofes ist: 

Dommeldange Gare 
 
 

 
 

Departure of the train 
Départ du train 

Abfahrt des Zuges 

You have to take the train RE Troisvierges (CFL). Departure time: 8.51 p.m. 
Vous devez prendre le train RE Troisvierges (CFL). Heure de départ: 8.51 heures 

Ihr müsst den Zug RE Troisvierges (CFL) nehmen. Abfahrt: 8.51 Uhr 
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Arrival station 
Gare d’arrivée 
Ziel-Bahnhof 

You have to leave the train at the station: 
Vou devez descendre du train à la gare: 

Ihr müsst aus dem Zug austeigen am Bahnhof: 
Troisvierges Gare 

  Arrival time: 9.54 a.m. 
Temps d’arrivée: 9.54 heures 

Ankunftszeit: 9.54 Uhr 
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Roadbook 
 

Waypoints 
Points de passage 

Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

Answer 
Réponse 
Antwort 

Tv2Dep 6732/13172 

Departure at train station: 
Départ à la gare: 

Start am Bahnhof: 
‚Troisvierges‘ 

 
 

 

Tv201 
* 

6760/13112  

Wann wurden hier 4 
luxemburgische Patrioten 

durch die Gestapo 
erschossen? 

Quand est-ce que les 4 
patriotes luxembourgeois 

furent fusilés par la Gestapo? 
When did the Gestapo shoot here four luxembourgish 

patriots? 
 
 

 

Janvier 
 

TvKl 2 
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Waypoints 
Points de passage 

Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

Answer 
Réponse 
Antwort 

 

Tv202 
** 

6845/13043  

Aus welchem Steinbruch 
kommen die 5 rosa 
Granitblöcke dieses 

Monuments? 
De quelle carrière 

viennent les 5 blos en 
granit rose? 

From which quarry were 
the 5 rose granite 

boulders extracted? 
 
 
 
 
 

 

 

Tv203 

* 
6802/13010  

Wie hieß die Witwe deren 
Familie auf dem Hanenhaff 

politischen Flüchtlingen 
Unterschlupf bot? 

Quel est le nom de la veuve 
dont la famille cachait de 

nombreux réfugiers politiques 
au Hanenhaff? 

Find the name of the widow 
whose family hid numerous 

political refugees on the 
Hanenhaff? 
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Waypoints 
Points de passage 

Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

Answer 
Réponse 
Antwort 

 
 

Tv204 

* 
6781/12939  

Wie weit ist es dem 
Wegweiser nach bis 

Heimescht? 
Quelle est la distance 

jusqu'à Heimescht selon 
le panneau indicateur? 

How far is it to Heimescht according to the signpost? 
  

 

 

Tv205 

* 
6790/12843  

Wie weit ist es dem Wegweiser nach bis Maulusmühle? 
Quelle est la distance jusqu'à Maulusmühle selon le 

panneau indicateur? 
How far is it to Maulusmühle according to the signpost? 

 
 

 

 

Tv206 

* 
6950/12875 

This is a MANDATORY waypoint. 
To check your time: if you pass this 
waypoint at 1.00 p.m. you are good 

in time ! 
Ceci est un point de passage 

OBLIGATOIRE. 
Pour vérifier votre horaire: si vous 

passez ce point à 13.00 heures, vous 
êtes bien dans le temps ! 

Dieser Posten ist OBLIGATORISCH. 

Um eure Zeit zu checken: wenn ihr 
hier um 13.00 Uhr passiert, liegt 

ihr gut in der Zeit ! 

Wo wudre Lt. J. Morel im 
Jahre 1921 geboren? 

Où était né Lt. J. Morel 
en 1921? 

Where was Lt. J. Morel 
born in 1921? 
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Waypoints 
Points de passage 

Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

Answer 
Réponse 
Antwort 

 
 

Tv207 

** 
7034/12932  

Wann ist letzter Einlass 
in das Museum? 

A quelle heure est 
vendu le dernier ticket 

pour accéder au musée? 
When is the final entry 

to the museum? 
 

 

 

Tv208 

** 
7131/12898  

Wie weit ist es dem alten 
Wegweiser nach bis 

Binsfeld? 
Quelle est la distance 
jusqu'à Binsfeld selon 

l'ancien panneau 
indicateur? 

How far is it to Binsfeld according to the old signpost? 
 
 

 

 

Tv209 

** 
7221/12891  

Welche Kriegsgräber sind 
hier zu finden? 

Quelles Tombes de 
Guerres est-ce que vous 
trouvez à cet endroit? 
Which War Graves will 

you fond here? 
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Waypoints 
Points de passage 

Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

Answer 
Réponse 
Antwort 

 
 

Tv210 

** 
7125/12673  

Dies mag ein wenig 
oldschool sein, aber wann 
wurde das Home Robert 

Wierz eingeweiht? 
Ceci risque d' être un peu 
oldschool, mais en quelle 

année fut inauguré le home Robert Wierz? 

This may be oldschool, but in which year was the 
home Robert Wierz inaugurated? 

 

 

 

 

 

 

Tv211 

* 
7002/12702  

Wartet nicht auf den Bus. 
Welcher Buchstabe steht 
auf der kleinen Plakette 

an der Seite? 
N'attendez pas le bus, 

mais trouver la lettre sur 
la petite plaquette. 

Do not wait for the bus. Have a look instead for the 
letter on the small plate. 
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Waypoints 
Points de passage 

Posten 

Coordinates 
Coordonnées 
Koordinaten 

Remarks 
Remarques 

Bemerkungen 

Question 
Question 

Frage 

Arrival time 
Temps d’arrivée 

Ankunftszeit 

Answer 
Réponse 
Antwort 

 

 

Tv212 

* 
6980/12534  

Wie weit ist es dem Wegweiser nach bis Bockmillen? 
Quelle est la distance jusqu'à Bockmillen selon le 

panneau indicateur? 

How far is it to Bockmillen according to the signpost?

 

 

 

Tv2Ar 6911/12531 

Schlafplatz. Ihr MÜSST spätestens um 
18.00 Uhr dort sein. 

 Place pour passer la nuit. Vous devez 
y arriver AU PLUS TARD à 18.00 

heures. 
Sleeping place You MUST arrive at 

least at 6 p.m. 

 

 

 

 



 

 
 

 



 

 



 

 


